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„…így nőnek a kasok lassan, mindenhez idő kell…”

  (Kiss Kálmán szóbeli közlése)

Előszó
  Néhány éve, mikor is elhatároztam, hogy a kosárfonó mesterség mélységeibe szeretnék tüzetesebben is elmélyedni, már akkor „tudtam”, hogy első mesterem, Kiss Kálmán bácsi életének és kaskötő tudományának leírására és feldolgozására szentelem azt az időt, melyet a szakdolgozat megírására szükséges áldoznom.
 Már vagy tíz éve annak, hogy a jászberényi piacon először találkoztam Kálmán bácsival. Hasított fűzvesszővel (pánttal) kötött cirokseprűket árult egyéb kertészeti portékái mellett. A szépen elkészített míves kivitelű seprűk azonnal fölkeltették érdeklődésemet és szóba elegyedtünk. Már akkor megfogott a 70-es évein túli embernek a munkaszeretete, töretlen életkedve és tettvágya. Rábeszéltem, hogy tanítson meg engem a kosárfonás – ahogy ő mondta: kaskötés – tudományára:

-Jól van – mondta, de ő már most nem köt, mert jön a tavasz, a kerti munkák, menni kell a földre, nyitni a szőlőt, veteményezni. A kaskötés, seprűkötés nekem téli munka, mikor beszorul az ember. – mesélte.

 Így hát megállapodtunk abban, hogy egy év múltán - nem kis idő ez egy mai embernek, ha tanulni szeretne – fölkeresem. Mint egy népmesében, vártam, hogy az egy esztendő elteljen, és mint megbeszéltük én jelentkeztem is. Először elcsodálkozott Kálmán bátyám, aztán, dicsérendő kitartásomat, „inasának fogadott”. Nem tanult kosárfonó szak-oktatónak, mégis jó tíz alkalom alatt, a félnapos, késő estébe nyúló borozgatós-beszélgetős stúdiumokon sikerült a kaskötés és seprűkötés alapjait elsajátítanom. Úgy tanított, ahogy őt tanította az édesapja,  apját pedig a nagyapja az élő hagyományban.

 Gondolom és remélem, ennyi személyes bevezetővel nem feszítem szét a szakdolgozat tudományosságának kereteit, vélhetően csak alapot teremtek a továbbiakban olvasható írásomhoz, a témához fűződő személyes élményem eme rövid említése jóvoltából.
1. Bevezetés
2. Rövid történeti áttekintés         
2.1. A Jászság történelme

 A Jászság a maga 18 településével a Duna-Tisza közének északi részén fekszik, nyugatról a Tápiómente és a Gödöllői-dombság, délről a Kiskunság, kelet felől pedig a Tisza és a Dél-Hevesi füves puszták határolja. Központja Jászberény. 

                                                                                                                                                     Itt telepedett meg a XIII. század elején a Magyarországra érkező jász nép. Ekkorra már lényegesen különbözött a letelepedett magyarság az akkor még javarészt legeltető nagyállattartást folytató jászoktól. A jászok letelepedésük után különböző királyi kiváltságokat kaptak, amelyért cserébe katonáskodással tartoztak.

Egyes kutatások szerint a Jászok rokonságot mutattak az egykori vándorló magyar törzsekkel, így betelepülésükkel nem egy tőlünk teljesen idegen népcsoport érkezett a Kárpát medencébe. 

Kiváltságaik egészen 1876-ig megmaradtak, sajátos fejlődési utat engedve így e népcsoportnak, s ez által elkülönítették a Jászságot a környező települések népétől. Privilégiumaiknak és zárt közösségüknek köszönhető az is, hogy régi életmódjukat, szokásaikat, így viseletüket is hosszú időn keresztül megtarthatták.

A törökök uralom alatt az egész Jászföld török fennhatóság alá került. Ekkor a terület igen elnéptelenedet, sokan elmenekültek. A XVIII. században újra benépesedett, főleg a palóc területekről. Ekkor már a terület eredeti jász lakossága nagyobb része eltűnt, de sosem semmisült meg teljesen. A török hódoltság megszűnését követően a Jászságban is jelentős gazdasági fejlődés indult meg. 1702-ben I. Lipót eladja a Jászságot, majd 1745-ben, a jászok visszavásárolják a  Német Lovagrendtől ősi kiváltságukat, szabadságukat. Ezt nevezzük redemptionak! Ennek köszönhetően jött létre egy új jász nép, erős öntudattal, élni akarással, a földhöz való makacs kötődéssel.
 A legeltető nagyállattartást lassan fölváltotta a szántóföldi növénytermesztés térnyerése a mocsarak lecsapolásával és a legelők felszántásával. Az 1800-as években kialakult a táj arculatát meghatározó tanyavilág, amely fejlődésének a téeszesítés erőszakos politikája vetett véget, máig nyomot hagyva a jász parasztság lelkében. A sok ezer tanyának mára már csak hírmondói maradtak, a gazdálkodás eme hagyományos formája és a paraszti gazdaságok folytonossága néhány év alatt derékba tört, elpusztítva ezzel egy ehhez szervesen kapcsolódó hagyományos kultúra közösségfenntartó erejét. 
2.2. Jászberény város múltja
Az észak-alföldi régió jászberényi kistérségének központja Jászberény, a közel 27000 fős lakosságával „a Jászság fővárosa”, Jász-Nagykun-Szolnok megye második legnépesebb városa.

A Zagyva folyó ezen partszakaszának területei már a kőkor óta lakottak voltak, de a régészeti leletek alapján szarmaták avarok is megtelepedtek itt és az Árpád-kori települést is a tatárjárás pusztította el időlegesen.

 A jászok betelepülése után 1357-ben említik először „Beren” néven. 1550-ben már városi rangot kap, majd mind a mai napig a Jászság kulturális és gazdasági központja.  
2.3. A jász ember,
  úgy fogalmaz: „Mi jászok vagyunk, de magyarok. A magyarok közül a jászok a legkülönbek”- ez a gondolat mélyen belevésődött az itt élők lelkébe és évszázadokra meghatározta a jász ember büszke öntudatát, munkaszeretetét, kitartását és makacs élni akarását. Kultúrája egyre mélyebben ivódott bele a tájba, kölcsönösen alakítva egymást, mégsem olvadva bele a környező népek életmódjába. A beáramló sokféle kulturális elemet magas fokon integrálta. Bizalmatlansága az idegenek felé, szűkmarkúsága, talán a táj nyitottságából, a rajta átvonuló történelmi viharokból magyarázható.
  Társadalmi berendezkedésére jellemző, hogy vérségi alapokon szerveződött, nemzetségekre, majd később nagycsaládokra tagozódott. Ennek volt köszönhető a Jászság népének viszonylagos zártsága, egységes kultúrája. Katonai szervezete a mindenkori királyi hatalom felé szolgálattal tartozott, lovas huszárai máig híresek. Még néhány évtizeddel ezelőtt is aki katonának állt, azt úgy mondta a nép, hogy huszár lett.
  Vagyoni szempontból nem voltak nagy különbségek, hiszen itt földesúr sosem volt.

  Családszeretetét a nagycsaládok léte, a szaporaság jellemezte. A jász-expanzióként emlegetett terjeszkedés a középkortól a 19.sz-ig tartott, benépesítve ez idő alatt sok elnéptelenedett alföldi települést, palóc falvat, de még a Dunántúlon is sok család telepedett le! 

2.4. A kaskötés Jászberényben

 Az embert a természetben évezredek óta körülvették azok a növényi szálas anyagok, melyek hajlékonyságuknál fogva alkalmasak használati tárgyak készítésére.

 Jász-Nagykun-Szolnok megyében is természetes lelőhelyein gyűjthető volt a fűz, de idővel a paraszti gazdaságok arra alkalmas helyén – agyaggödör széle, kacsaúsztató - termesztése is elindult. A hántolatlan zöldvesszőből készült egyszerűbb kosarak, gazdasági felszerelések elkészítéséhez minden parasztember értett. A nagyobb szaktudást igénylő szekéroldalak, kocsikasok, stb. elkészítését sokszor az ún. parasztspecialisták végezték, tudásuk általában családon belül öröklődött, mint arról   dolgozatomban a későbbiekben szó lesz.
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1. ábra, Haltartó kosár                               2. ábra A halászat eszközei

 / Jász Múzeum állandó kiállítása./             /Jász Múzeum állandó kiállítása./

 „A férfinép leglényegesebb téli tevékenysége a kaskötés volt.” Szabó László felsorolása szerint különböző formájú és fajtájú kosarak, kasok, kaskák, fáskosarak, tojástartók, hátikosarak készültek.
A német kézműipar terjedésével Jászberényben is működtek kosárfonó mesterek, adatközlőm három ilyen családra emlékszik vissza. Ma már sajnos egy sem él közülük, a helyi lakosok a város üzleteiben kaphatnak vesszőkosarakat, melyek sok esetben már nem is magyar termékek…

 Az 1900-as évek végéig még a helyi vásáron lehetett beszerezni helyben készült kasokat, de ma már Jászberényben a vásári kereslet és kínálat szinte tejesen megszűnt.
3. Kiss Kálmán kaskötő
3.1. Kiss Kálmán élete, ahogy kaskötés közben elbeszélte:  „Hát jóvan, így zajlott le az élet…”
„ Jászberényben születtem, 1926 augusztus 19.-én, gazdálkodó családban. Szüleim 1901-ben születtek. Ők is meg az őseim, mind jászberényiek voltak.
 Öregapám is gazdálkodott, apám 4,5 hold földet örökölt utána. Erre mi négyen voltunk testvérek. Apám tartott lovat, tehenet, disznót. A lóval vállaltunk fuvarokat, kádárt, kovácsot, cukrászt vittünk a környékbeli vásárokba. Karavánba mentünk, egymást bevártuk. Én már tíz évesen hajtottam a lovat.
 Vecsésen lakott anyám sógora, ő segített nekem Budapesten elhelyezkedni. Dolgoztam a sörgyárban, aztán bejött a háború és megkaptam a behívót. Nem mentem el, megszöktem, így megúsztam a háborút. A mi házunktól a hatodik háznál volt egy nagy szelemenes istálló annak a padlásán hárman bújtunk meg. Mikor bejöttek az oroszok, az öcsémet eltalálta egy akna, rögtön meghalt, én csak egy szilánkot kaptam. Ez idő alatt egy régi pincében vagy harmincan húztuk meg magunkat.

 Ahogy vége lett a háborúnak, én otthon voltam, apám meg fogságban. 1947-ben jött haza Oroszországból. Mikor haza jött, megköszönte, hogy helytálltam itthon anyámmal és a testvéreimmel: mindenünk megvolt, de nem volt éjjelem se nappalom. 9 hold földet béreltem, fuvaroztam, aratni jártunk.

  ’49-ben megnősültem, volt ott is 4,5 hold föld 1 hold szőlő. Van itt munka, mondta apósom, de ez mellett még alkalmi munkát is vállaltam. 

 1951-ben elhelyezkedtem az építőiparban, 2,5 évig Kaposváron munkaszolgálatosokkal kellett dolgoznunk, gépeket kezeltem. Nem engedtek el, hazajöttem önkényesen, majd az itteni téglagyárba mentem dolgozni. Nagyon nehéz munka volt, agyagot bányásztunk. Néhány év múlva a Hűtőgépgyárba mentem. Innen mentem nyugdíjba 1986-ban. Eleget dolgoztam… Egy fiam egy lányom van és négy unokám. A feleségem nagyon beteges. Élünk ahogy tudunk…”

3.2. A kaskötés szeretete    
 „Még gyerekként kezdtem tanulni a kaskötést apámtól, úgy öt-hat éves koromban. Apám nagyon tudta kötni a kasokat. Nagyapa is kötött kasokat. Az istállóban dolgoztunk, meleg volt a jószágtól.  Először csak ott ültem és csak lestem. Majd azt mondta apám: hegyezd meg, válogasd ki. Kis kosarakkal kezdtem először. Volt, hogy a vesszővel a kezemre is rácsapott, ha nem jól csináltam. Rá voltunk kényszerülve, hogy csináljuk, nagy volt a szegénység.  Lassan mindent megtanultam, kiskast, nagykast, hátalókast.
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3. ábra Kiskas, nagykas /Kiss Kálmán munkái./
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4. ábra Ovális kosár /Kiss Kálmán munkája./      5. ábra Karos kosár /Kiss Kálmán munkája./

 Csak télen csináltuk, iparunk nem volt. A fehér vesszőhöz ipart kellett váltani. Volt több kosárfonó iparos is, haragudtak ránk, mert nem vették úgy az ő kosaraikat, mi fél áron adtuk az övékhez képest a mi portékáinkat.

 Fonni akkor kezdtünk el, úgy mondjuk, mikor beszorul az ember, a külső munkák megszűnnek. Én mindig a seprűvel kezdem, ahhoz jó vessző kell a hasítás miatt. Zöld vesszővel dolgoztunk csak, fehérvesszőből egy kosarat csináltam: a feleségemnek. Vőlegénykosárnak neveztem el.
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6. ábra A vőlegénykosár.Közel hatvan éve készült... /Kiss Kálmán munkája./

 Hat osztályt jártam, közel volt az iskola. Molnár Bandi Bácsi volt a gazdász az iskolában, nagyon szeretett engem, tőle is nagyon sokat tanultam a kaskötésben. 

 Mikor apámat elvitték katonának, csak annyit csináltam amire nekünk szükségünk volt. Mikor hazajött a fogságból, két évig együtt kötöttük a kasokat. Vettünk vesszőt, piacra, vásárra vittük a kast. Egy paraszt ember tízet is elvitt egyszerre. Egy alkalommal 30-40 kast is eladtunk.
 Hozott vesszőt is kötöttünk, azt felesbe, de inkább pénzért csináltuk, mert vesszőnk volt mindig.

 Csináltunk tyúkülő kast, ebbe befért egy fészek tojás, az meg kotlóstul az ágy alá. Hasonló volt a lúdülő kas. Egy malackasba 10-12 választási malacnak kellett elférnie. Egy méteres feneke volt. Egy vásárba 2-4 db-ot is elvittek, jó ára volt, mert egy malac árát adták érte. Csináltunk karra való kosarat is, piacra járó garabó kosarat.
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7. ábra Karos kosár /Kiss Kálmán munkája./         8. ábra Fonott demizson /Kiss Kálmán munkája./
 Készítettem régen, megrendelésre kenyeres kosarat is egyenes fallal, tetővel, ezért dupla pénzt lehetett elkérni. Üveget is kötöttem, de az üvegért nem feleltem. A 20-25 litereseknek már kosarat kötöttem, tetőt raktam rá.
Kocsioldalt is kötöttünk, minta alapján. Ez nagy munka volt.
 Zsuppból csináltam szakajtót is, de nagyon időigényes, egy hétig is eltartott egynek a készítése. Ez az ’50-es évek elején elmaradt…
 Két embert tanítottam meg a kaskötésre: téged, meg egy másik fiatalembert, de az is csak magának csinálja. A fiam nem tanulta meg, nem érdekelte. Szívesen tanítottam volna másoknak is, de nem érdekelt senkit.

 Most nyugdíjasként még lúdülő- és tyúkülő kasokat csinálok. Két ember még szokott vinni ölelőkast, puttonykas meg már nem kell senkinek, hiszen a takarmányt bálázzák. Telente úgy 50-60 seprűt is meg szoktam kötni, annyit amennyi cirkom terem.

Sok kosár van még tavalyról is. Nem veszik, nem tudom eladni, a vásárban sem viszik. Egy ilyen 28-as kasért 600 ft-ot kérek, ha hozzák a vesszőt 300 ft-ot. Még most is hoznának vesszőt, de már nem nagyon vállalok.

Ebbe sok píz nincsen, száz forintnál több órabér nem jön ki belőle. Őszintén szólva szeretem csinálni, legalább nem a tévét nézem, lekötöm magam vele. Majdnem olyan ez nekem mint egy szórakozás…”

 Mikor a felesége az interjú alatt egyszer benézett, annyit mondott: „ Évtizedek óta köti a kast meg a seprűt. Szereti csinálni.”

4. A kaskötés bemutatása
4.1. Előkészületek
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9. ábra A fonásra előkészített, válogatott vesszők
 A tél folyamán letermelt és kötegelt fűzvesszőt először is alaposa át kellett válogatni:
- Az egészséges, ép és hosszú vesszők pántkészítéshez, seprűkötéshez lettek félretéve.

- A hasonlóan jó és kellő hosszúságú szálak fülezéshez, csavaráshoz kellettek.

- Ezután következnek az oldalkarónak való vastagabb, és a valamivel vékonyabb lábvesszőnek valók.

- A berakáshoz használható vesszők a legnagyobb tömeget teszik ki.

- A legvegyesebb összetételű és minőségű vesszők a fenékben használhatók el egy gazdasági kosárnál.

Mivel adatközlőm általában különböző, vadon gyűjtött vesszőből dolgozik, ezért a válogatást megelőzte egy alapos tisztogatás: vagyis az oldalelágazások lemetszése, a vastag, nem hasznosítható végek levágása, melyek vagy palánta és virág mellé kerültek, erősítésre lettek használva a cirokseprűbe, az apraja pedig minden más kaskötési hulladékkal együtt a nyári konyha melegét adták, ahol a tevékenység folyt.
4.2. A vessző: „akkor jó, ha olyan akár a szíj!”
 „ Apámtól örököltem a földet, ott volt vagy húsz bokor. Ma már csak kettő van, kiöregedtek, nem szaporítottam őket,”- mondja adatközlőm.  
 Használt vesszőtípusok az adatközlőm megnevezései szerint:

· „Vad vessző: nagyon ágas, sokat kell tisztítani.”
· „Barkás vessző: erős, kemény vessző, sötét színű. Nem lesz szép a kas, de erős.”
· „Sárga vessző és zöld vessző: ezek a legjobbak!”
4.3. Szerszámok, segédeszközök:
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10. ábra A szerszámok
· Fonópad: egy oldalt lábon álló 5 cm vastag, 30 cm széles 2 m hosszú padló. 
· Metszőolló

· Szúró (ár)

· Kisebb-nagyobb kések

· Verővas

· Kalapács

· Madzag, szög

· Fenőkő

· Csípőfogó

 A munka sámlin ülve, ölben vagy fonópadon folyik, kötényben.
4.4. Készülőben a kosár

4.4.1. a kosárfenék:

 Adatközlőm a kosár méretét a fenékkarók mellé szúrandó „szegőkarók”száma alapján adja meg. Így készül:
  - 24-es kosár / 3-ba 3 fenékkaró /
  - 28-as     „    / 4-be 3        „        /

  - 32-es     „    / 4-be 4        „        /

  - 36-os     „    / 5-be 4        „        /

  - 40-es     „    / 5-be 5        „        /

 A fenékkarónak szánt vesszővégekből szemmértékkel vágja le a megfelelő hosszúságot, mint mondja: „- régen mértem is!” Ma már azonban csak az arányérzékére és sok évtizedes tapasztalatára hagyatkozik. A karókat a vastagabb és vékonyabb végeivel váltakozva helyezi egymás mellé, közben a fonópadon egy egyszerű kis konyhakéssel szúrja egymásba.
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11. ábra A karókereszt készen.                        12. ábra A fenékkarók összeillesztése.
„Olyan késsel dolgozom, amilyen a kezembe kerül. Ezzel hegyezem a karókat is.” Markával az elkészült karókeresztet összefogja, így adva meg annak szimmetriáját. A fenék fonásához kezdésnek két egészséges, vékony, de hosszú vesszőt választ ki, melynek a „hegyire” egy mozdulattal csomót köt. Ezt akasztja be a fenékkarókba kezdéskor. „ A fenekébe a vessző selejtjét használom!” – mondja.
 „Körülmegyünk kétszer, aztán elkezdjük kihajlítani a karókat, majd behúzni közé a fonóvesszőket. A második körnél már a távolság oda ér ahová kell, ilyekor a vessző végét elhagyom ha túl vastag mert nem lehet szépen befonni.”
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13. ábra A kosárfenék fonása.                           14. ábra A vastag vég toldása
 „Innen a térdemen görbítem a feneket, hogy domború legyen.” A gazdasági kosaraknál jelentkező nagy igénybevétel miatt a feneket a szokásosnál jobban kell domborítani.
 A toldás esetében itt is a vastag vég vastag véggel a vékony vékonnyal van toldva. A vastag vég a toldáskor azonban nem kerül az előző alá, hanem csak egyszerűen mellé. Így ezt csak a következő sor fogja le. A vékony végnél a toldást egyszerűen csak mellé rakja, az előző végét elhagyja. Addig tart az alj fonása, míg a kívánt méretet el nem éri. A kiálló végek letakarítása a felkarózás után következik!
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15. ábra A kas fenekének tisztítása.               16. ábra A kész  kosáralj.
.
4.4. 2. felkarózás:
 „Az egyforma szegőkarókat már előre meghegyezem, letámasztom. Mikor a fenék kész, beszúrom úgy, hogy a fehér része - a hegyezés - befelé vagy lefelé nézzen. Ilyenkor, beszurkálásnál megfordítom a feneket, így könnyebb szúrni. Minden fenékkaró mellé kettőt szúrok. Mikor meg van visszafordítom és meghajlítom a szegőkarókat, majd a szembe lévőket kettesével összeszedem, kicsit engedem rendeződni a szálakat aztán összekötöm. A nagy kasoknál ezt a ház előtt csinálom, itt nincs helye.”
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 17. ábra A felkarózás ölben, kisebb                                  18. ábra Az oldalkarók  összekötözése.

 kosaraknál.

 „Utána a szegőkarókat még kalapáccsal beverem, hagy szoruljanak.”
 „Ilyenkor szoktam a fenék alját is letakarítani metszőollóval.”

 4.4.3.a  lábazat kialakítása: 
 A lábvesszőnek való már elő van készítve, meg van hegyezve.

 „ A felét beszurkálom, befonom, utána megint beszurkálom. Az első törés alá odateszem az újam.” Hagyományosan készíti, kettő előtt egy mögé behajtja.
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19. ábra A lábvesszők beszúrása                                    20. ábra A lábazat kialakítása.
4.4 4. az oldalfonás elindítása:     
 A felhajtott lábvesszőből alakítja ki két sorban az alsó gyűrűt, miközben az oldalkarókat erősen igazítja. „ Kettőt kihagyok, egyet beveszek, két sorban.” – kommentálja az eseményeket adatközlőm. Vagyis kettő előtt be, egy mögött kihajtja a fonóvesszőt, és mindezt kétszer, hogy erősen tartja az oldalkarókat!  Mint mondja, ez az a rész amit a legnehezebb elmondani, a gyakorlat irányítja a kezét. Ekkor adja meg a kosár formáját, rendezi el az oldalkarók helyzetét.
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21. ábra Az alsó gyűrű fonása szemből.           22. ábra A művelet közelről.
 Ezt követően a maradék vesszőt egy előtt egy mögött elfonja. „Az oldalfonással a formáját adom meg a kasnak, közben mindig igazítom a karók távolságát. Három-négy sor után leverem vassal az oldalt, így szorulnak a vesszők.”- mondja munka közben Kálmán bácsi.

 Ha „egy kör” kész még egy leverés következik. A berakás befejezésekor a vékony végek kifelé állnak.
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23. ábra Leverés az első berakás közben.                  24. ábra Oldalfonás a karók kibontása után
 4.4.5. a második berakás:  
 A berakások közé nem szokott gyűrűt rakni, elkopott a használata. „Díszítésnek jó az csak. Esetleg mellé szúrom a karónak a következő berakást és úgy kezdem. Ezzel tudom erősíteni az oldalt.” 
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25. ábra A második berakás.                             26. ábra A második berakás belülről.
 Általában három berakás kerül egy kosárba, majd alapos leverés után jön a gyűrű.

 4.4.6. Négyes gyűrű: 
  A kosár oldalába „kétszer-kezdéses” négyes gyűrű kerül. Vékony végével összeütve egyformára vágja a 16 szál vesszőt, majd így magyarázza a készítés módját: „Kettő előtt, kettőn ki rakom a vesszőt, elérek a felére kezdem a másik négyest rakni, majd pótolom míg el nem fogy.”

 „Ez erősíti meg a kosarat. Ide vastagabb vesszőket rakok, mint a berakásnál.” A gyűrű után erős leverés következik, majd a külső oldal tisztítása, vagy ahogy Kálmán bácsi mondja: „- lebertváljuk a víkony végeket.”
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27. ábra A négyes gyűrű kezdése.                      28. ábra A hárompáros szegés.
 4.4.7. A szegés:
 Hagyományos három-páros szegéssel fejezi be az oldalt. „Folyamatosan három párból egyet mindig elveszek, aztán végül egy marad mindenhol. Befejezéskor húzni kell be a vesszőket a helyére. Mindnek meg van a helye, csak gyakorolni kell. Árral is csinálok neki helyet.” 

„Díszíteni nem szoktam. A lényeg, hogy jó erős legyen és tartós az a kas, ne szidjon az, aki megveszi!”
 „Belülről is kipucolom, aztán kihúzom a szöget és lefektetem a kast a padra.” Ezt követően kalapáccsal a letisztított vastag végeket a helyére ütögeti, kézzel alakít a kosár formáján, majd visszakerül a padra.

 4.4.8. Fülezés:

 A fül helyét adatközlőm először kis pálcákkal kijelöli, majd egy vesszővel leméri a távolságot a fülek között, hogy szimmetrikus legyen. A fülperec alatt három karóközt hagy ki. Ezt követően a fülperecnek szánt vesszőt a térdén elgyengíti, majd a hegyezés után beszúrja a jelölt helyre.
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29. ábra A fül helyének kijelölése.                                           30. ábra A fülperec hajlítása térden. 
„Mellé szúrok egy-egy egészséges vesszőt és megcsavarom. Rá kell érezni! A bal oldalival indítok. Mindig szorítani kell, ne nyíljon szét. A vessző megtalálja a helyét, fontos, hogy ne keresztezzék egymást!”
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31. ábra A fülperec beszúrása.                                            32. ábra A vessző csavarása.
 „A vásárban a parasztok a fülét nézték, milyen erős, azt próbálták kritizálni. Mondtam, üljenek bele, ez akkor sem szakad le!”
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33. ábra A fülezés menete.                                               34. ábra A kész fül.
 Befejezésképpen a csavart vesszőt két karón átfűzi és kész a fül. „Sokan magas fület kértek, hogy beférjen a kéz. Egy fülnek sok mindent ki kell bírni.” – mondja Kálmán bácsi.

4.4. 9. Utómunkálatok:
 „A szöget kihúzom, kalapáccsal még igazítok a formáján, javítok, nyomok rajta kézzel. Amíg zöld a vessző, lehet rajta alakítani!” A kasokat fészerben, kamrában tárolja egymásba rakva.
Elkészült a kas!
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35. ábra A kész kasok tárolása                                    36. ábra A kaskötő és munkája erdménye. 
 /Kiss Kálmán munkái./
5. A seprűkötés
5.1. Rövid történeti áttekintés

 A háztartásokban mind máig nélkülözhetetlen eszköz a seprű. Hajdan nyírfa vesszőből, kökényágakból, nádból, seprűfűből is készítettek seprűket. A cirok 19. századi elterjedése a nyírfa seprű kivételével a többit kiszorította a használatból. Elsősorban a Tiszántúl déli részén, így Orosháza környékén alakult ki nagy hagyománya az ipari szintű gyártásnak, de az [image: image37.png]



    37. ábra  Cirokseprűk, /Átány, Heves m. 20. sz. közepe/

ország egész területén találunk seprűkötőket. Az 1890-es években már söprűkötő manufaktúrák működtek.
  Hagyományosan a megtisztított cirokszárat kötötték össze hasított fűzvesszővel. Ennek a módszere volt elterjedve az országban, így készítették a parasztgazdaságokban a saját felhasználásra szánt seprűket a gazdák. /A későbbiekben ennek a seprű típusnak a készítését fogom majd részletesen ismertetni adatközlőm munkamódszere alapján!/ Ez az archaikus készítési technika igen sokféle variációban őrződött meg napjainkig.
 A ma ismert „fordított vállú” seprű néhány évtizede vette át a vezető szerepet a seprűkészítésben. Ez egy újabb fajta cirkot is igényel az esztergált fanyélre történő drótos felkötözésen és varráson túl. / Ez a típus azonban nem tárgya ennek a dolgozatnak. /
 A népi hitvilágban a söprűnek rontáselhárító, boszorkányűző hatást tulajdonítottak, mely valószínűsíthetően a söprű régi alapanyagához, a nyírfához kapcsolódó mágikus hiedelmekhez kötődik.
5.2. A cirok termesztése:
 A cirok a pázsitfűfélék családjába tartozó melegigényes növény, hazánk a termesztés északi határán fekszik. Fajtái a seprű,- cukor,- szemes cirok és a szudáni fű. Az 1900-as évek elején kezdték el nagyobb mennyiségben termeszteni. Jelenleg több nemesített falta áll rendelkezésre, azonban a házikerti termesztést jelenleg is túlnyomó részt a régi tájfajták termesztése határozza meg. Külterületen termesztése 1000 ha. körül mozog, azonban az alacsony és ingadozó felvásárlási árak miatt területe csökkenő tendenciát mutat.

 Vetésideje április vége. 3-5 cm mélyen vetjük, 40 X 10-15 cm sor- tőtávolságra. Szedésre akkor érett a buga, ha az besárgul és a szem viaszérésben van. Rövid szárrésszel szedik, majd szárítják.

 A seprűcirok használhatóságát a hosszú rugalmas bugavirágzatának minősége határozza meg. Magja tápanyagban gazdag állati eledel.
5.2.1.  Ahogy Kiss Kálmán bácsi termeszti a cirkot:

 „Bokorba vetem, 5-6 szemet egybe, két lépésenként a kukorica közibe. Így hosszabb lesz a szára. Ha soknak találok egy bokrot, kapálás közben megritkítom. Az sem jó, ha sűrű a bokor, mert kicsi lesz a pákája. Akkor szedem ősszel, mikor bepirosodik a pákája, úgy a kukoricával egy időben. Tőben vágom ki szárvágóval.” 
 „Kévébe kötöm, majd megy fel a tetőre száradni, vagy az eresz alá teszem. Az a lényeg, hogy víz ne érje és száradás közben ne görbüljön meg.” Ezután még le kell takarítani a szárról a leveleket, és a magokat egy arra használt kés hátával lehúzni deszkán. Vigyázni kell, mert az egér könnyen bele költözik.

 „Én csak piros cirkot szoktam vetni. Ennek nem egy helyről indul a pákája, elágazós. Ennek a fajta söprűnek ilyen kell. A másik fajta, amit botra kötnek, ide nem jó, nagyon hajlik, varrni kell.”
5.3. A seprű kötése, ahogyan azt adatközlőm készíti /„ez még az ősi tudomány…”/:
5.3.1.Használatos szerszámok, segédeszközök:
· kalapács

· kés

· szúró /ár/

· hasító fa, a pántkészítéshez

· erős kenderkötél, a végén egy 50-60 cm-es karvastagságú rúd közepéhez kötve. Ezzel szorítjuk össze a cirok szárat.
· csípőfogó

· drót

· Néhány, hüvelykújnyi vastagságú, 50-60 cm hosszúságú száraz fűzfa pálca a seprűnyél belső erősítéséhez.
· Rögzítő fa: 20-30 cm hosszú, 3-4 cm széles, 3-4 mm vastagságú hasított és hegyezett akácfa, a bábuk rögzítésére.
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38. ábra A szerszámok.                                                            39. ábra Rögzítő fák. 
5.3.2. Előkészületek:
 Az előző fejezetben leírtak szerint, a levelétől és magjától megtisztított cirkot kévében tároljuk a padláson fölakasztva. Válogatunk egészséges, egyenes, sérülésmentes fűzvesszőket a pántkészítéshez. A munkát sámlin, kisszéken ülve, az ölében végzi Kálmán bácsi, úgy ahogy azt apjától tanulta. Elengedhetetlen ruházat ilyenkor a kötény. A seprűkötés tudománya apáról fiúra hagyományozódott családjukban.
5.3.3. Pántkészítés: „Ha nem sikerül a századik, sikerül a százegyedik!”
   Hibátlan, hosszú fűzvesszőből készül. Ez a söprűkészítés talán legarchaikusabb munkaművelete!

  „Metszőollóval újravágom a vastag végén, majd a vessző vastagságától függően három vagy négyfelé bevágom késsel. A hasító fát érzéssel végigtolom a bevágásban, úgy hogy egyenlően hasadjon.”

[image: image40.jpg]



40. ábra A pánt hegyezése.
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  41. ábra A vessző hasítása.                                       42. ábra A pánt kihúzása.

 Ezután a hasítékból kihúzzuk a farész nagyobbik részét. „Foggal és kézzel csináljuk. Nehéz már csinálnom, mert nincs sok fogam. A fogam és a két kezem mozgatásával szabályozom a kihúzást. A jobb kezem hüvelyk és mutató újával vezénylem a hasadást, bal kezemmel pedig húzom szét. Nekem már könnyen megy, „milliót” megcsináltam már…!  Így hajlós lesz, nem pattan a pánt.” Valóban nem könnyű munka, sok gyakorlást, odafigyelést igényel a kihúzás. Nem annyira a tudatosság irányítja a munkaművelet végzését, mint inkább a kezek és a fogak összjátéka, összehangolt mozgatása. Nincs jobb módszer a tanulásra, minthogy addig csináljuk, míg rá nem érzünk, meg nem érezzük a folyamat lényegét. Sok gyakorlást igényel.

Az interjú alatt közel egy órán át gyakoroltuk, kevés sikerrel…

 „Mikor tanultam, apám a kezemre csapott a vesszővel kétszer is. Ennyi vesszőt nem lehet tönkretenni, mondta.”

 A hasítást követően a hasítékot a vastag végénél meghegyezzük három felől, mert ezzel a részével szúrunk majd a cirokszárba. A hegyezés alatt egy-két centiméterrel bevágjuk, hogy a fogunk közé tudjuk venni a farészt. Bal kezünk hüvelyk és mutató újával megfogjuk a hegyezett részt, majd ahogyan a jobb kéz mutató és hüvelyk újával csúsztatjuk lefelé a kezünk a hasítékon, bal kezünkkel úgy nyitjuk szét a hasítást. Ahol már nagyon vékony nem húzzuk tovább a kezünkkel, hanem a farészt késsel megkaparjuk. Ezt követően még a kés nyelén egy határozott mozdulattal végig húzzuk a pántot, hogy elgyengüljön, jól lehessen majd használni a kötözéskor. Ha kevés farészt veszünk ki, ott a pánt „erős” lesz, nem lehet vele jól kötözni.
„A frissen vágott vesszőt könnyebb kihúzni.”
„Sokszor fél napig csak pántot csináltam. Karikába hajtottam, majd kiraktam a hidegre. Ha megszikkadt, melegvízbe nyomtam használat előtt. Gyorsan megpuhul.”

5.3.4. A bábuk kötése:  
A saját szárába kötött ciroksöprű három alap bábuból tevődik össze. Bábunak nevezi adatközlőm a söprű három  alapegységét. A pánt készítése után ezek kötése következik.
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43. ábra A cirok válogatása.                                       44. ábra A bábu drótozása.
 „Szemmértékre jó csukló vastagságúra összeválogatom a cirkot. A végét igazítom össze. Kívülre a szépeket, egyeneseket rakom. Belül elfér a hajlott pákájú, a hibás és a vékonyak. El lehet ezt mindet használni. Fontos, hogy szép legyen, jó fogású.” „ A görbékből kazán söprűt szoktam csinálni, de csak saját részre.” – mondja büszkén Kálmán bácsi.

 „Ahol a páka még nem ér véget, összekötöm. Először dróttal, hogyha a pánt tönkremenne is, ne essen szét a söprű. Régen nem használtak drótot, én találtam ki.” Kálmán bácsi a drótot jó alaposan megcsavarja a fogóval, majd a végét beüti a szárba, nehogy szúrjon. A pánt alól a drót a kész söprűnél nem látszik. A bábukhoz kell a legrövidebb pánt. „Kirázom a pántokból a legrövidebbeket, azt használom itt.”
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45. ábra A szúró használata.                                       46. ábra A pánt kötése.

 „Szúróval helyet csinálok a pántnak, áthúzom a pántot. A hegyezett végét dugom be, de miután áthúzom a vékony végét kezdem el ráhajtani három-négyszer. Attól függ milyen széles a pánt. A vékony végből hagyok alá a hajtásnak. Háromszor áthajtom a bábun a pántot, majd átszúrom és áthúzom a cirkon. Ezután újra keresztezem a pánttal a hajtást, beszúrom, áthúzom és a maradék véget levágom.” Ezt mindhárom cirokkötegen elvégezzük. Adatközlőm munka közben ügyel rá, hogy a pántok egyforma színűek és vastagságúak legyenek!

5.3.5. A bábuk rögzítése: 
 „Az akácrögzítővel átszúrom a három bábut az alsó kötések fölött. Úgy csinálom, hogy a legvastagabb középre kerüljön.” Ezzel kerül egy síkba a három bábu.
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47. ábra A három bábu.                                               48. ábra A rögzítő átszúrása.
5.3.6. A seprű szárának kialakítása:
 Most következik az egyik legnagyobb erőkifejtést igénylő művelet, a három bábu cirokszár kötegének egy köteggé történő összedolgozása. „Itt jól meg kell szorítani, istenigazából!” – mondja Kálmán bácsi, és mint a fotó mutatja ez valóban így is van. Itt van szükség a kötélre és a rá erősített rúdra. Kálmán bácsi a talpával a földhöz nyomja a rudat, a cirokkötegen egyszer áttekeri a kötelet térdmagasságban, a kötelet átveti a vállán és megfeszíti. Ekkor kezdi el forgatni a cirokköteget a kötél között felfelé, miközben a seprű szára folyamatosan szorul össze. Mikor összeszorul, dróttal átköti, majd a kötelet leveszi a seprűről. Ide a leghosszabb pánt kell. A pánt rákötése után kalapáccsal lehet még alakítani a söprű formáján, gömbölyíteni a szárat, egyengetni az alsó rész síkját. Itt a pántot kézzel kell rászorítani, a tömörítést a kötél segítségével értük el és a dróttal fogtuk össze.
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49. ábra A kötél ráhurkolása.                                        50. ábra Szorítás a kötéllel, drótozás.
 Következő lépésben a seprű szárának belsejéből a kötözés fölött néhány szál cirokszárat ki kell vágni, hogy felfelé folyamatosan vékonyodjon. Ekkor kerül beszúrásra a két fűz bot, úgy, hogy ne a közepébe kerüljön, és ne is legyen látható. „A vesszőt én raktam bele, soknak nem is mondtam el. Ez az én találmányom!” – mondja büszkén adatközlőm. „A fűzbotot beszúrás előtt meghegyezem. Azért kell két oldalra szúrni, hogy a pánt kötözésének legyen helye. Ha nem megy kézzel, kalapáccsal ütöm a helyére. A lényeg, hogy a pálcát ne lehessen látni. Rövid szárúba, egy ágú söprűbe nem teszek pálcát.”
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51. ábra A pánt feltekerése.                                           52. ábra A pálca beszúrása. 

 Ezután jön a következő kötözés. „Úgy szoktuk csinálni, hogy megfogom és egy jó marok távolságra rakom a következő kötözést.”
 Minden kötözés után néhány cirokszárat - általában 2-3 szálat - kiveszünk a belsejéből, „vékonyítjuk a nyelit a söprűnek”. „Szoktam arra is ügyelni, hogy szép legyen. Ha elfogy a szár, vagy hibás, kipótolom egy szép darabbal.”
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53. ábra A söprű nyelének vékonyítása.

 Egy háromágú seprűre általában öt kötés kerül, plusz a három alsó kötés.
5.3.7. Utómunkálatok: 
 Az utolsó kötés fölött a seprű szárát szépen legömbölyítjük késsel. „A kiugró szálakat elcsípom, letakarítom késsel a söprűt.” Következik még egy kis formázás, igazítás kalapáccsal, és a rögzítő hasítékok kiálló végeinek levágása csípőfogóval. Az apró hulladékok a nyári konyha kályhájába kerülnek a munka végeztével.
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54. ábra  A seprű végének legömbölyítése.                               55. ábra A kész gömbölyítés.
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56. ábra Elkészült a söprű!
 Elkészült a söprű!

5.4. Értékesítés:
 Most lássuk, mi is történik az elkészült söprűkkel!
 „Piacra vittem. Egy évben eladtam 50-60 darabot is. Nem tavasszal vették ám, hanem aratás táján. Fogy a söprű, vennem kell seprűt, megyek a piacra – mondták. Régen egy alkalomra elvittek volt úgy 20-30 darabot is. Még ma is szeretik venni. Söprűt megrendelésre nem csináltam, hozott cirokból sem, csak amit magam megtermesztettem. Volt zöld árum is az mellett vittem ki a söprűt. Kertészkedtem is, árultam krumplit, karalábét, virághagymát, mindent.”
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57. ábra A kamrában a kész söprűk, és                          58. ábra Háromágú söprűk különböző méretben.

                készítőjük.                                                                       
 500-600 forintért ad egy nagy söprűt, 250 forintért adja az egyágút. „Nem lehet belőle annyit csinálni amennyit el ne vinnének!” – mondja. „Ilyen söprűből 4-5-6 is elfogyott régen egy gazdaságban. Nem szabad, hogy eső érje. Akkor berohad a közepe. Mondtam a parasztoknak, ne hagyják az esőn! Amúgy elég tartós.”

 „Régen a parasztok sokan csinálták maguknak. Apám is, nagyapám is csinálta, de ők nem piacoltak vele, maguknak csinálták. Idén csak három söprűt kötöttem. Abból a cirokból, ami itt termett a kertben. Magától kelt néhány bokor. Nem volt bevetve a határi föld tavaly, nem tudom mi lesz vele idén…” 
5.5. Seprűtípusok:
      - Egyágú és háromágú söprű, hosszúsága a szár hosszúságától függ.

      - Kazánsöprű: Kálmán bácsi a fel nem használható, görbe cirokszárból saját részre készíti. Így nem vész kárba semmi.
-Nádsöprű: Nyélre kötött pókhálózó, poroló söprű, saját használatra.
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59. ábra A nádsöprű, nyélre kötve.
6. Összefoglalás
 Közel tíz éve, hogy megismertem Kiss Kálmánt Jászberényben. Azóta szinte minden évben felkerestem, vagy csak véletlenül összefutottunk Jászberényben. Munkaszeretete, munkabírása alig változott ez idő alatt. Gyári munkásként, majd nyugdíjasként is, életét a hagyományos paraszti létezés belső törvényszerűségei irányították. Családjában az apáról fiúra hagyományozódó paraszti tudás mellett a paraszti kézművességnek is nagy szerep jutott. A még élő paraszti kézművesség hagyományos munkamozdulatait, technikai tudását, az áthagyományozódott ismeretek lassú változását figyelhetjük meg Kálmán bácsinál. Munka közben nem csak a betanult ismereteket ismétli évtizedeken át, hanem újít, néha változtat, de lényegében mégis hű marad az ősök tudományához.
 Mint minden mesterséget, a kaskötést és söprűkötést sem lehet könyvből, képek és leírás alapján megtanulni. Ez a dolgozat sem azért íródott, hogy az itt olvashatók alapján valaki megpróbálja e tevékenységet elsajátítani. Azonban annak, aki már próbálkozott a kézművesség eme fajtájával, biztosan talál majd itt néhány újdonságot, gyakorlati fogást. Azt azonban bizton állíthatom, hogy a paraszti kézművesség, ezen belül az itt tárgyalt kaskötés és söprűkötés sokszínűségét, fogásainak változatosságát megismerheti. Megismerheti annak a gazdagságnak egy változatát, mely magyarságunk kézműves hagyományát jellemzi. És azért jó ezt tudni és meríteni belőle, mert ahogy a biológiai sokféleség /a biodiverzitás/ alapja az élővilág fennmaradásának, úgy a kulturális sokféleség, az élő hagyomány sok variánsának létezése a kultúra fennmaradásának alapja. A paraszti hagyományunk pedig kimeríthetetlen forrás melyből mindig meríthetünk létezésünk megerősítéséhez, magyarságtudatunk elmélyítéséhez.

 Fontos dolog azt tudnunk, hogy az ősi paraszti tudás továbbéltetésével egy sok ezeréves folyamat részeivé válunk, egy természetes ritmust veszünk át, olyan mozdulatokat tanulunk meg és jó esetben adunk át gyermekeinknek, melyeket dédapáink is az ő őseiktől tanultak. Ez a tudás nem csak technikai ismeret, hanem viszonyulás a mindenséghez, a természet ritmusához, az időhöz, magunkhoz és a közösséghez.
  Kiss Kálmán bácsi tudása is ennek a nagy egésznek a része, amely nem lehetne kerek egész nélküle. 

  Remélem, dolgozatom hozzájárul a helyi tudás rögzítésével a népi kézművesség gyarapodásához!          
7.Köszönetnyilvánítás

 Elsősorban köszönöm a tanítást és a türelmet Kiss Kálmánnak, hogy segítségemre volt a dolgozat anyagának elkészítésében, lehetőséget adott arra, hogy tudása dokumentálásra kerüljön.

 Köszönöm Székely Éva kosárfonó oktatómnak, a szakmai segítséget dolgozatom elkészítésében.

 Nem utolsó sorban pedig megköszönöm feleségemnek, Krisztinának a segítő hozzáállását a munkámhoz, a nyugodt családi háttér biztosítását a három gyermek mellett, és a dolgozat anyagának elrendezésében, a szerkesztésben nyújtott segítségét.  
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 10. Fotók:
 A dolgozatban látható fotók mind a szerző tulajdona, 2009 január és 2010 január közötti időszakban készültek.
11. Adatközlő:
1. Kiss Kálmán (szül.: Jászberény, 1926 ) szóbeli adatközlő, nyugdíjas
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